
6. De grondpen
Sla de grondpen zover, dat de pijp op de grond 

staat. Zo dient de buis als stabilisator. 

1. Installatie frame
Zet het frame in elkaar door de delen met el-

kaar te verbinden: het ‘kogeltje’ indrukken en 

dusdanig draaien dat deze in het gaatje van het 

volgende deel klikt. De gebogen delen boven-

in, het deel met de buisklem (met verstelbare 

schroef) onderin

Het gehele frame zit in elkaar.

2. Doek over het frame
Neem het begin van de ‘tunnel’ en schuif het 

doek over het frame.

Tips!
• �Zet de schroef in het verlengde van de 

lus, zodat de lus niet om de buis wordt 

gedraaid. Zo staat het doek keurig 

recht.

• �Trek het doek niet al te strak. De Aven-

tos-confectie is dusdanig dat het doek 

al met geringe spanning geen rimpelin-

gen meer vertoont. 

Opzetinstructies

Wastip!
Het doek is 100% polyester en de kleuren 

zijn wasbestendig. Houdt het Aventos-

doek langer fris door regelmatig te (laten) 

wassen op 40-60º.

3. �
Als het doek over het frame is geschoven, de 

lus over de verstelbare schroef halen.

5. De grondbevestiging
Sla de grondpen in de grond door te slaan op 

de kop van de lange stift (zie rode pijl).

7. �Plaats frame op de
stift 
Zet de onderkant van het frame op de stift en 

schuif het geheel naar beneden, in de buis.

8. De Aventos staat!
Wij wensen u veel plezier met deze 360º draai-

ende blikvanger.

Disclaimer: De Aventos-frames zijn vele malen sterker dan hengels en vervaardigd uit (1,2 mm) dikwandig aluminium. Echter is de constructie niet bestand tegen continue windkrachten van Beaufort 5 of hoger. Dit 
geldt met name voor de frames van 4 meter en hoger. Gebruik de Aventos daarom als een semi-permanente display. Voor extreme krachtuitoefening (bijv. sterk buigen) is de leverancier niet aansprakelijk.

4. Aantrekken buisklem 
Het geheel aantrekken door de buisklem naar 

beneden te schuiven. De verstelbare schroef 

aandraaien en het doek staat strak.

N.B.: hoe breder de hamer, des te makkelijker 

u de stift in de grond slaat. 

Gefeliciteerd met de aanschaf van een Aventos-display, de nieuwste en sterkste maatstaf in haar soort. 

Het in elkaar zetten is zeer eenvoudig en wordt in dit leaflet stap-voor-stap uitgelegd.
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6. The bracket
Hit bracket down until the pole rests on the 

ground. The tube thus acts as a stabiliser. 

1. Setup frame
Construct the frame by connecting the poles: 

press the ‘ball’ and turn it so that it clicks into 

the hole of the next section. The bent sections 

are at the top; the section with the lock pin 

(with adjustable screw) is at the bottom.

The frame is now complete!

2. Cover over the frame
Take the start of the ‘tunnel’ and slide the ban-

ner over the frame.

Tips!
• �Position the screw in the extension of 

the loop, so that the loop does not turn 

around the pole. This ensures a good 

vertical position. 

• �Do not tighten the cloth too much. Aven-

tos fabrics require very little tensioning 

for a wrinkle-free cloth.  

Installation instructions

Washing tip! 
The cloth is 100% polyester and the co-

lours are wash resistant. Ensure perma-

nent freshness by regularly washing the 

Aventos at 40-60º.

3. �
Once the banner is on the frame, bring the loop 

over the adjustable screw.

5. The ground-setting
Secure the bracket in the ground by hitting the 

top of the long pin (see arrow).

7. �Place frame onto
the pin 
Position the bottom of the frame onto the pin 

and screw downwards into the tube.

8. �The Aventos is
mounted! 
We hope you enjoy this 360 º rotating 

eye-catcher. 

Disclaimer: The Aventos frames are much stronger than rods and are made of (1.2 mm) thick-walled aluminium. However, the structure cannot withstand constant winds of wind-force Beaufort 5 or higher. 
This particularly applies to frames of 4 metres and over. The Aventos should therefore be used as a semi-permanent display. The supplier is not liable for any undue force applied (e.g. strong bending).  

4. Tighten the lock pin 
Tighten the banner by pulling down the lock 

pin. Use the adjustable screw to tighten the 

banner.

N.B.: the wider the hammer head, the easier 

the bracket will go into the ground.

Congratulations with the purchase of an Aventos-display, the latest and strongest criterion of its kind. 

To put it together simply, please see the leaflet where it’s explained step-by-step.
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6. Der Stift
Schlagen Sie den Bodenhalter so weit in den 

Boden, dass das Rohr AUF dem Boden steht.

Das Rohr dient so als Stabilisator. 

1. �Den Rahmen 
montieren
Setzen Sie den Rahmen ineinander, indem 

Sie die Teile miteinander verbinden: Die Kugel 

eindrücken und die Stange so drehen, dass die 

Kugel in das Loch des nächsten Teils klickt. Die 

gebogenen Teile oben, das Teil mit der Rohr-

klemme (mit verstellbarer Schraube) unten. 

2. Abdeckplane über 
dem Rahmen
Nehmen Sie den Anfang des “Tunnels” und 

schieben Sie das Tuch über den Rahmen.

Tipps!
• �Stellen Sie die Schraube in die Ver-

längerung der Schlaufe, sodass die 

Schlaufe nicht um das Rohr gedreht 

wird. So steht das Tuch schön gerade.

• �Ziehen Sie das Tuch nicht zu straff. Bei 

der Aventos-Konfektion zeigt das Tuch 

schon bei geringer Spannung keine Fal-

ten mehr.

Waschtipp! 
Das Tuch besteht aus 100% Polyester und 

die Farben sind waschbeständig. Ihr Aven-

tos-Tuch bleibt länger frisch, wenn Sie es 

regelmäßig bei 40-60º waschen (lassen).

3. �
Wenn das Tuch über den Rahmen geschoben 

worden ist, muss die Schlaufe über die verstel-

lbare Schraube gezogen werden.

5. Die Bodenhalterung
Treiben Sie den Bodenhalter durch Schläge 

auf den Kopf des langen Stabes in den Boden 

(siehe Pfeilende).

7. Den Rahmen auf den 
Stift schieben 
Stellen Sie die Unterseite des Rahmens auf den 

Stift und schieben Sie das Ganze nach unten in 

das Rohr.

8. Der Aventos steht! 
Wir wünschen Ihnen viel Vergnügen mit diesem 

um 360º drehenden Blickfänger.  

Die Aventos-Rahmen sind wesentlich stärker als Angeln und aus (1,2 mm) dickwandigem Aluminium hergestellt. Dennoch ist die Konstruktion für eine Dauerwindstärke ab 5 Beaufort nicht stark genug. Das gilt vor allem für die 
Rahmen von 4 m und höher. Verwenden Sie den Aventos deshalb als ein semipermanentes Display. Für Schäden durch extreme Beanspruchungen (z. B. starkes Biegen) kann der Lieferant nicht haftbar gemacht werden.

Der ganze Rahmen ist zusammengebaut! 

4. �Die Schraube 
festziehen
Das Ganze durch Herunterschieben der  Rohr-

klemme straff ziehen. Die verstellbare Schrau-

be festziehen und das Tuch steht straff.

Anmerkung: Je breiter der Hammer, desto 

einfacher lässt sich der Stab in den Boden 

schlagen. 

Aufstellungsanweisung

Herzlichen Glückwunsch mit dem Kauf eines Aventos, der neue Maßstäbe in seiner Qualität setzt. 

In der beigefügten Gebrauchsanweisung können Sie Schritt für Schritt sehen, wie einfach der Aufbau des Aventos ist.
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6. Le dispositif au sol
Enfoncez le dispositif suffisamment dans le sol 

pour faire tenir le tuyau sur le sol. Le tube sert 

ainsi de stabilisateur.

1. Installation de 
l’armature
Assemblez l’armature en joignant les deux par-

ties : appuyez sur la boule et faites pivoter la 

barre jusqu’à ce que la boule soit fixée dans le 

trou de l’autre barre. Les parties courbées au-

dessus et la partie jointe (avec vrille réglable) 

en dessous. 

L’ensemble de l’armature est assemblé.

2. Recouvrir l’armature 
avec la toile
Prenez le bout de la gaine et faites glisser la 

toile sur l’armature.

Conseils pratiques!
• �Placez la vrille dans le prolongement de 

l’œillet. Ainsi, ce dernier ne tourne pas 

autour du tube et la toile est placée cor-

rectement.

• �Ne tendez pas la toile de manière trop 

rigide. La finition Aventos est telle que 

même légèrement tendue, la toile ne 

produira aucun plissement.

Instructions d’installation

Conseil de lavage! 
La toile est 100 % polyester et les couleurs 

sont résistantes au lavage. La toile Aventos 

durera plus longtemps si vous la lavez régu-

lièrement à une température de 40-60 º.

3. �
Lorsque vous faites glisser la toile sur 

l’armature, placez l’œillet sur la vrille réglable. 

5. La fixation au sol
Enfoncez le dispositif dans le sol en frappant 

sur la tête de la longue broche (voir flèche 

rouge). 

7. Placer l’armature sur 
la broche
Positionnez la partie inférieure de l’armature 

sur la broche et faites glisser le tout vers le 

bas, dans le tube.

8. �L’Aventos est prêt!
Nous espérons que cette accroche promotion-

nelle à rotation de 360° vous apportera entière 

satisfaction.

Avis de non-responsabilité: Les armatures Aventos sont nettement plus solides que des perches classiques et composées d’aluminium épais (1,2 mm). Cependant, l’ensemble n’est pas conçu pour résister à des 
forces de vent continues de 5 Beaufort ou plus. Cela vaut notamment pour les armatures de plus de 4 mètres de haut ou plus. Dans ce cas, utilisez l’Aventos comme support semi-permanent. En cas de problèmes 
dus à des conditions extrêmes (par exemple une forte courbure), le fournisseur ne peut pas être tenu responsable.

4. Serrer le collier 
d’attache
Serrez l’ensemble en faisant glisser le collier 

vers le bas. Tournez la vrille réglable pour ten-

dre la toile.

N.B.: vous enfoncerez plus facilement la bro-

che dans le sol à l’aide d’un marteau large.

Félicitations ! Vous avez acheté un présentoir Aventos, le modèle le plus récent et le plus solide en son genre. 

Son installation est très simple. Cette brochure vous expliquera la procédure pas à pas. 
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